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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fur die Arbeiten
zugelassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a qualified contractor,
following these instructions and in compliance with the applicable
regulations.

[fr] Instructions importantes pour l'installation/le montage
Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste qualifié
pour les opérations concernées et dans le respect de la présente
notice et des prescriptions applicables.

[bg] BaxkHu yka3aHusi BbB Bpb3ka C MHCTanaumsita/MoHTaxa

WHcTanauysita/MoHTaxbT TpsibBa Aa ce M3BbpLUBa OT NMULEH3VPaH
3a paboTuTe CreLmanmicT B CbOTBETCTBUE C HACTOSLLIOTO
PBKOBOACTBO ¥ C MPUMOXMMUTE pasnopeadu.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montéz musi pii dodrZeni pokynt uvedenych v tomto navodu
a platnych predpisti provést odborny pracovnik s pfislusnym
opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

lInstallationen/monteringen skal foretages af en godkendt installater
under overholdelse af denne vejledning og de geeldende forskrifter.

[el] ZnpavTikég uTTOBEIEIG YIa TNV eyKaTAoTOG/OUVAPHOAGYNON
H eykatdoTaon/Totmo0ETnon TTPETTEN VO avaTiOETaI OE EKTTAIBEUHEVO
IO TIG CUYKEKPIUEVEG EPYOCIEG TEXVIKO TIPOCWTTIKO HE TAPNON QUTWV
TWV 0BNYIWV KABWG Kl TWV OXETIKWY TTPOBI0YPAPUIV.

[es] Indicaciones importantes para instalaciéon/montaje

La instalacion/el montaje debe realizarla personal especializado que
esté autorizado para realizar estos trabajos y que tenga en cuenta
estas instrucciones y la normativa vigente.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia vaid selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[nI-BE] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend met
deze handleiding en de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeité asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin tdihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asennus- ja
kokoonpanotyét voimassa olevien maaraysten mukaisesti.

[hu] Fontos tudnivalok az installalashoz/szereléshez

Atelepitést/szerelést egy, a munkalatokra felhatalmazott szakembernek
kell végeznie, jelen utasitas és az érvényes eléirasok figyelembevétele
mellett.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza di queste istruzioni e delle
direttive vigenti.

[ka] 8608369emm3360 800100198300 0BLGME0NLEIZ0L/BmMBGE 5030l
0BLEMENY/8MBESI0 YBCos 3obbmMEngmeogls LeB1Bsmgdnlion3znl sd3gdmmo
3350053030900 39MLmMBsgmls Bngf, BmgBacen gsbafalinls cos3non.

[It] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliavimo / montavimo darbus, laikydamiesi Sios instrukcijos
reikalavimy ir galiojan¢iy taisykliy, privalo atlikti Siems darbams jgalioti
specialistai.

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
Uzstadisanu/montazu javeic atbilstoSajiem darbiem sertificEétam
specialistam, ievérojot 8o instrukciju un spéka esoSos noteikumus.
[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet door een erkend installateur volgens de
geldende voorschriften worden uitgevoerd.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering

Installasjonen/monteringen skal gjennomfgres av autoriserte
installatarer, og installasjonsanvisningen samt gjeldende forskrifter
skal folges.

[pl] Wazne wskazowki dotyczace instalacji/montazu
Instalacje/montaz powinien wykona¢ specjalista uprawniony do tego
typu prac z uwzglednieniem informacji podanych w niniejszej instrukcii
oraz aktualnie obowigzujgcych przepisow.

[pt] Indicagdes importantes relativas a instalagao/montagem

Alinstalagdo/montagem deve ser efectuada por um técnico autorizado
para os trabalhos, respeitando este manual e as prescri¢oes validas.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prezentele instructiuni si
prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble yka3zaHus NO NOAKINIOYEHNIO/MOHTaXy

IMoakntoveHne/MOHTaX AOIPKHbI BbIMOMHATD TOMBKO CreLmManmcTb,
MMetoLLME JOMYCK K BBIMOSHEHWIO Takvx paboT, npu cobrnogeHnn
TpeboBaHW 3TON UHCTPYKLMN 1 AEVCTBYHOLLIMX HOPM W NpaBur.

[sk] Dolezité pokyny tykajtice sa inStalacie/montaze
InStalaciu/montaz musi vykonat odbormny personal, ktory ma
opravnenie pre vykon tychto prac, pricom musi dodrziavat' pokyny
uvedené v tomto navode a platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Instalacijo/montaZo lahko izvede samo pooblascen strokovnjak ob
upostevanju teh navodil in veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Owu instalaciju/montazu moraju da obave stru¢na lica koja su
ovlaSc¢ena za obavljanje takvih radova u skladu sa ovim uputstvom i
vazecim propisima.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utféras av en behorig och tekniskt
utbildad person enligt denna anvisning samt gallande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar

Kurulum/montaj, bu galismalari yapmasina musaade edilen uzman
kisiler tarafindan isbu kilavuz ve gecerli yonetmelikler dikkate alinarak
yapiimalidir.

[uk] BaxnuBi BKa3iBKM LLIOA0 YCTAHOBKU/MOHTaXy

BcTaHoBneHHS/MOHTaX NOBUHHI BYKOHYBaTK chaxiBLi, LLO A0MNyLLEHi
[0 BVYKOHaHHS! Takux pobiT, i3 4OTPUMaHHSAM LET IHCTPYKLIT Ta Ajtoumnx
npunucis.

[zh] ZESEMETEIRS
SR TIE A TS A R,
ER A REF AR BRI TERAGEREK
aanillfus il dala cldiadie [ar]
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Parti di lamiera
Piezas de chapa

Sheet metal ZSC 24/28-3 MFK

Blechteile ZWC 18/24/28-3 MFK (E)
1 Pieces de tole

Mantel

202112

6720613793




Pos | Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer w E w E Opmerkingen
Descrizioni N° d'ordine olnlclalnY | |[X(X[ZS|IXIX|2 Osservazioni
Descripcion Numero el ordenar % %. <Olr <Olr 5? E E E E g E E g Observaciones

313313322 122182]2]S
SIRIRINIRISEIYII&R|&
olojelo oI NINo|olo|olo|o
HiERNEEEHHEENE

1 |Front shell 87160109520 | ] L BN | [ ]

1 |Front shell 87160109730 [ N | [ ] n [ N | n

1 |Front shell 8737601735 ]

1 |Front shell 8737 601736

2 |Logo Junkers 87011031360 | | | HEEEN H EE

3 |Frame 87160114080 [ ] n ] n <=FD989

3 |Frame 87167727870 <=FD989

3 |Frame 87186411680 | ] L BN | [ N | >=FD990

3 |Frame 87186411720 [ N | [ ] n HEEE >=FD990

4 |Damper (2x) 8713204016 0 HEEEEEEE LN | n <=FD989

4 |Damper (2x) 8718224 267 0 HEEENEHENENSENNENESEHE >=FD990

5 |Retaining Catch (1x) 87132040170 HEEEEEEE LN | n <=FD989

5 |Latch (1x) 87182243020 HEEEEEEE HEEE >=FD990

6 |Shield 87186411690 | ] L BN | [ ]

6 |Shield 87186413300 [ BN | [ ] n HEEE

7 |Screw 3,5x6,5 DIN7981 (10x) 29106194090 | ] L BN | [ ]

8 | Combustion chamber 8716010944 0

8 | Combustion chamber 8716010964 0

9 | Screw M4x6 (10x) 8719905146 0

10 |Insulation 8716010936 0

10 |Insulation 8716010 960 0

11 | Screw M5x194 (2x) 87160108300 [ BN | [ ] n HEEE

12 |Draught diverter 87160110150 | ] L BN | [ N |

12 |Draught diverter 87160110190 [ BN | [ ] n HEEE

13 | Screw M5x8 (10x) 87160114810 HEEEEEEEEEE NN

14 | Exhaust pipe union @130 8705504 039 0 H EEEENENEEEEEEN

15 |Screw 4,8x9,5 (10x) 29106144310 HEEEEEEEEEE NN

16 |Flue gas safety device 8717 208 064 0 H EEEENENEEEEEEN

17 |Screw DIN7500 M4x12 (10x) 8718 644 554 0 HEEEEEEEEEE NN

18 |Fixing bracket 87160110200 EEEEE LN |

18 | Connection plate 87160110310 HEEE | N | | | u

18 |Connection plate 8718648 5110 | |}

19 | Angle bracket 87160110400 HEEE HEE N NN

19 |Fixing bracket 87160127150 [ ]

19 |Fixing bracket 8718648 1210 ]

20 |Screw M5x15 (10x) 87134011090 HEEEEER HEEE

21 |Mounting frame 87160110280 u u <=FD988

21 |Mounting frame 87160128030 H EEEEEN [ BN | u

22 | Mounting bracket 8716010836 0 H EEEEEN [ BN | | ] <=FD988

23 |Bracket 87160110290 HEEEEER [ N | n

24 |Screw (10X) 8713401062 0 HEEEEER [ N | n

25 |Angle bracket 87160108430 [ BN | [ | u HEE RN

25 |Bracket 87160110410 L BN |

26 |Screw DIN7981 3,9x9,5 (10x) 29181404170 HEEEEER HEEER

27 |Bracket 87160108100 [ BN | [ ] n HEEE

28 |Expansion Vessel 8716 1425020 H EEEEEN HEEEE

29 |Bracket 8716010929 0 HEEEEEEEEEE NN

30 |Heat insulation 87160127140 H EEEEEN HEEEE

31 | Temperature sensor 87186429150 HEEEENEEEEEEN <=FD202/>=FD203

32 | Mounting frame 87186408420 u [ BN | L IR | >=FD989

33 |Bracket 8718 640 969 0 ] [ BN | LN | >=FD989

34 |Screw 4x15 (10x) 29142113040 ] LI LI >=FD989

ZSC 24/28-3 MFK Sheet metal

ZWC 18/24/28-3 MFK (E) Blechteile

Piéces de tble 1
Mantel
Parti di lamiera
Piezas de chapa
5 6720613793
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Parti di lamiera
Piezas de chapa

Sheet metal ZSC 24/28-3 MFK
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Mantel
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Pos | Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer w E w E Opmerkingen
Descrizioni N° d'ordine O~ laln] ] E E = E E = Osservazioni
Descripcién Numero el ordenar % % <Or 3 3 E E == g == g Observaciones

SISISIS|S|0|0 22|22
IR R REIRIRINIEIGEE
olelelelo NN o|o|o|o|o|o
||| |~-|lOo|lO

NININININeaS(2I2S22
~NINININININININININININN

35 |Combustion chamber bracket 87186431430 HEEENEHENENSENNENESEHE

35 | Combustion chamber bracket 8718648 1180 |} |}

ZSC 24/28-3 MFK Sheet metal

ZWC 18/24/28-3 MFK (E) Blechteile

Piéces de tole 1
Mantel
Parti di lamiera
Piezas de chapa
7 6720613793

202112
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6720904789.AB/G

Heat exchanger ZSC 24/28-3 MFK

Warmedbertrager ZWC 18/24/28-3 MFK (E)
2 Corps de chauffe

Warmtewisselaar
Blocco lamellare
Intercambiador de calor

2021/12 8 6720613793




Pos | Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer w E w E Opmerkingen
Descrizioni N° d'ordine O~ laln] ] E E = E E = Osservazioni
Descripcién Numero el ordenar % % <°r 3 3 E E == g == g Observaciones

SISISIS|S|0|0 22|22
N RIS
olele|o|e|TI T o|olololo]o
||| |~-|lOo|lO

NININININeaS(2I2S22
NININ NN NININININININ(N

1 |Heat exchanger 87199056450 | LB | | BN |

1 |Heat exchanger 87199056470 [ BN | [ | u HEE RN

2 |Pipe 87160110350 n [ N |

2 |Pipe 87160110430 LN |

2 |Pipe 87160126790 | ] L BN | [ ]

2 |Pipe 8716012707 0 [ BN | [ ] n HEEE

3 |Pipe 87160110370 [ BN |

3 |Pipe 87160110440 LN |

3 |Pipe 87160126380 ] [ ]

3 |Pipe 87160127080 [ BN | HEEE

3 |Pipe 87186410340 n

3 |Pipe 87186410470 | ] n

3 |Pipe 87186410480 [ ] [ ]

4 |Gasket 18,6x13,5x1,5 (10x) 87101030450 H EEEEEEEEEEEEN

5 | O-ring 17x4 (10x) 87167711540 HEEEEEEEEEE NN

6 |Clip (3x) 8716010 800 0 HEEEEEEEEEE NN

7 |Gasket 30x22,2x1,5 (10x) 8710103 1640 H EEEEEEEEEEEEN

8 |Temperature sensor NTC 87160110730 H EEEENENEEEEEEN

9 |Screw M2,9x6,5 (10x) 29106114040 H EEEEEEEEEEEEN

10 | Temperature limit 87160111550 H EEEENENEEEEEEN

ZSC 24/28-3 MFK Heat exchanger

Warmeubertrager
ZWC 18/24/28-3 MFK (E) 9
Corps de chauffe 2
Warmtewisselaar
Blocco lamellare
Intercambiador de calor
9 6720613793

202112
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6720904766.AA/G
Burner ZSC 24/28-3 MFK
Brenner ZWC 18/24/28-3 MFK (E)
3 A Braleur
Brander
Bruciatore
Quemador
10 6720613793

202112




Pos | Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer w E w E Opmerkingen
Descrizioni N° d'ordine olnlclalnY | |[X(X[ZS|IXIX|2 Osservazioni
Descripcion Numero el ordenar % %. <Olr <Olr 5? E E E E g E E g Observaciones

313313122 I2121218]2]2]S
SRR eI & (R|&
olojelo oI NINo|olo|olo|o
SaRERlEHEHENEE
1 |Burner 87160110740 | ] L BN | [ ]
1 |Burner 87160110750 [ BN | [ ] LN |
1 |Burner 8716012046 0 ] [ ]
1 |Burner 87160120510 n
1 |Burner 87160128480 ]
1 |Burner 87160129650 n [ ]
1 |Burner 8718648 538 0 ]
1 |Burner 87186485420 ]
2 |Nozzle (110) (10x) 87082021130 [ ] [ ] [ BN | LN |
2 |Nozzle (115) (10x) 87082021150 | ] [ ] [ ]
2 |Nozzle (70) (10x) 87082021300 ] ] [ ]
2 |Nozzle (112) (10x) 87082021370 ]
3 |Screw M3,5x10 (10x) 8703 401 069 0 [ BN | [ ] n HEEE
4 | Screw M4x10 (10x) 29123011200 [ BN | [ ] n HEEE
5 |Fixing bracket 8716 011 000 0 H EEEENENEEEEEEN
6 |Cross ignition bridge 8711304 3050 [ BN | [ | u HEE RN
6 |Crossignition bridge 8711304 306 0 | LB | | BN |
7 |Fixing bracket (10x) 8701309094 0 HEEEEEEEEEE NN
8 |Screw 3,5x6,5 DIN7981 (10x) 29106194090 HEEEEEEEEEE NN
9 |Connector 8715209 078 0 HEEENEHENENSENNENESEHE

10 |Pressure tapping 87033051910 H EEEENENEEEEEEN

11 |Washer (10x) 87010030100 HEEEEEEEEEE NN

12 |Electrode set 8718 107 050 0 HEEENEHENENSENNENESEHE

13 | Gasket 28x19,5x1,5 (10x) 8710 103 060 0 HEEEEEEEEEE NN
Gas conversion kit (==>G20,20mbar) 7 736 900 860 u
Gas conversion kit (==>G30,30mbar) 7 736 900 861 u
Gas conversion kit (==>G20,20mbar) 7 736 900 866
Gas conversion kit (==>G30,30mbar) 7 736 900 867
Gas conversion kit (==>G20,20mbar) 7 736 900 868 u
Gas conversion kit (==>G20,20mbar) 7 736 900 869
Gas conversion kit (==>G30,30/37mbar) 7 736 900 870
Gas conversion kit (G20==>G230) 7 736 900 871
Gas conversion kit (G20==>G230) 7 736 900 872 u
Gas conversion kit (==>G20,20mbar) 87160119350 u [ N |
Gas conversion kit (==>G20,20mbar) 8716011936 0 u ]

Gas conversion kit (==>G30,30mbar) 87160119440 [ N |
Gas conversion kit (==>G30,30mbar) 87160119450 | ]
Gas conversion kit (==>G30,30mbar) 8716 011 960 0 u ]
Gas conversion kit (==>G30,30/37mbar) 87160119610 | | [ BN |
Gas conversion kit (==>G20,20mbar) 87160129910 | ] u
Gas conversion kit (==>G20,20mbar) 87160130340 ]
Gas conversion kit (G20==>G230) 87160131610 [ N |
Gas conversion kit (G20==>G230) 87160131620 u ]
ZSC 24/28-3 MFK Burner
ZWC 18/24/28-3 MFK (E) Brenner
Brdleur 3 A
Brander
Bruciatore
Quemador
11 6720613793
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Gas valve
Gasarmatur
Bloc gaz
Gasregelblok
Gruppo gas
Cuerpo de gas

ZSC 24/28-3 MFK
ZWC 18/24/28-3 MFK (E)

202112
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Pos | Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer w E w E Opmerkingen
Descrizioni N° d'ordine O~ laln] ] E E = E E = Osservazioni
Descripcién Numero el ordenar % % <°r 3 3 E E == g == g Observaciones

SISISIS|S|0|0 22|22
IR R REIRIRINIEIGEE
olelelelo NN o|o|o|o|o|o
||| |~-|lOo|lO

NININININeaS(2I2S22
~NINININININININININININN

1 |Gas valve 87470037000 H EEEEEEEEEEEE

2 |Gas pipe 8716010807 0 | ] [ N | LN |

2 |Gas supply pipe 87160126530 H EEEEEN HEEEE

3 |Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x) 8710103 043 0 | ] L N N | | ] [ AN N |

4 |Bracket 8716010 806 0 | ] [ N | LN |

4 | Support 87160126630 H EEEEEN HEEEE

5 |Screw M4x6 (10x) 8719905146 0 HEEENEHENENSENNENESEHE

6 |Screw DIN7500 M4x12 (10x) 8718 644 554 0 HEEENEHENENSENNENESEHE

7 |Gasket (10x) 29167105290 HEEENEHENENSENNENESEHE

8 |Gas pipe 87160110330 | ] [ N | LN |

8 |Gas pipe 8716012656 0 H EEEEEN HEEEE

8 |Gas pipe 87160127010 ]

9 |Throttle disc (7,0) 8700100 1180 [ ] u

ZSC 24/28-3 MFK Gas valve

Gasarmatur
ZWC 18/24/28-3 MFK (E)
Bloc gaz 4
Gasregelblok
Gruppo gas
Cuerpo de gas
13 6720613793

202112




Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des piéces de rechange
Onderdelenlijst

Lista parti di ricambio
Lista de repuestos

-
9

38
]

A
3

S~
4

"
\\

8738893293.aa.RO

5A

Pump/Tubes
Pumpe/Rohre
Pompe/Tubes
Pomp/Pijps
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos

ZSC 24/28-3 MFK
ZWC 18/24/28-3 MFK (E)

202112

14

6720613793




Pos | Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer w E w E Opmerkingen
Descrizioni N° d'ordine O~ laln] ] E E = E E = Osservazioni
Descripcion Numero el ordenar % %. <Olr <Olr 5? E E sS|s g sS|s g Observaciones

SIS IS|o|| DD [R|R(Y
NN EIRRINIGIGEE]
olelelelo NN o|o|o|o|o|o
SRR |82 R R|RIRR|R
1 |Pump UPS 15-50 CACAO 87160108800 [ ] [ ] [ ] [ ]
1 |Pump UPS 015-60 CACAO 87160113940 [ ] ] [ ]
1 |Pump UPM2 15-70 CACAO 8718644 836 0 ] ]
2 |Adapter 87160107930 [ BN | ] HEEE NN
3 | Safety relief valve 8716010876 0 | N | ] HEEEEN
4 |Clip (10x) 8711200016 0 [ BN | ] HEEE NN
5 | O-ring 16x3 (10x) 8716771597 0 [ BN | ] HEEE NN
6 |Clip (10x) 8714707 024 0 [ BN | ] HEEE NN
7 |O-ring 9,19x2,62 (10x) 8710205090 0 [ BN | ] HEEE NN
8 |Gasket 30x22,2x1,5 (10x) 8710103 164 0 [ BN | ] HEEE NN
9 |Air vent 8718505039 0 [ BN | ] HEEE NN
10 |Bottom panel 87160118190 [ BN | u HEEEEN
11 | Clip Wire 18mm (10x) 8718684 699 0 [ BN | ] HEEE NN

12 |Seal 19,4x8 (10x) 87167713250 [ BN | ] HEEE NN

13 |Seal 28,4x8 (10x) 87167710030 [ BN | ] HEEE NN

14 |Heat exchanger 87167719870 [ BN | u HEEEEN

15 | Screw & washer assembly M5x30 8716 106 452 0 | N | ] HEEEEN

16 |3-way valve 87160108010 [ BN | ] HEEE NN

17 |Motor 3-way valve 87160113600 [ BN | u HEEEEN

18 |Gasket 18,6x11,5x1,5 (10x) 87101031210 [ BN | ] HEEE NN

19 | Clip (3x) 8716010 800 0 [ BN | ] HEEE NN

20 |Pipe 87160107980 [ BN | HEEE NN

20 |Pipe 87160126370 ] ] LN |

21 |O-ring 17x4 (10x) 87167711540 [ BN | ] HEEE NN

22 |Flow pipe 8716011096 0 ] LN |

22 |Pipe 87160126490 [ ] ] ] NN

23 |Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x) 8710103 043 0 [ BN | ] HEEER

24 |Pipe 87160108710 ] LN |

24 |Flow pipe 87160126520 [ BN | ] HEEER

25 | Temperature sensor NTC 8716010809 0 | N | ] HEEEE

26 |O-ring 13,87x3,53 (10x) 87167711550 [ BN | ] HEEER

27 |Filling loop 87160103180 [ BN | ] HEEER

28 |Wireform Spring (10X) 8716 148 354 0 [ BN | ] HEEER

29 |Cable clip (10x) 87199053350 [ BN | ] HEEER

30 |O-ring 6x2,5 (10x) 87167711640 [ BN | ] HEEE NN

31 [Filling loop 87160117480 [ BN | ] HEEER

32 |Blow off valve (1) 15bar 8717401016 0 [ BN | ] HEEE NN

33 | Turbine case 87160118200 [ N | u HEEEEN

34 |Retaining Spring 10mm (10x) 87167711670 | N | ] HEEEEN

35 |Screw DIN7500 M4x12 (10x) 8718 644 554 0 [ BN | ] HEEE NN

36 | Saftey Clip Supply Sensor 8716 106 488 0 | N | ] HEEEEN

37 |O-ring 22x3 EPDM (10x) 8716 106 747 0 [ BN | ] HEEE NN

38 |Adapter 87161117970 [ BN | ] HEEE NN

39 |Silencer 87160117560 [ BN | ] HEEE NN

40 |Flow limiter insert 71t 87160105300 [ BN |

40 |Flow limiter insert 8It 87160105310 LN |

40 |Flow limiter insert 71t 8716013 036 0 [ BN |

40 |Flow limiter 87160130910 LN |

40 |Flow regulator type E-W 10 I/min 8716 1410570 u n

40 |Flow regulator type E-W 12 I/min red 8716 1410610 | | HEE RN

41 | Adapter flow sensor 8716 1124910 HEEE

42 |Turbine 87376007810 H EEE

ZSC 24/28-3 MFK Pump/Tubes

ZWC 18/24/28-3 MFK (E) Pumpe/Rohre

Pompe/Tubes 5 A
Pomp/Pijps
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
15 6720613793
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Pos | Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer w E w E Opmerkingen
Descrizioni N° d'ordine O~ laln] ] E E = E E = Osservazioni
Descripcién Numero el ordenar % % <°r 3 3 E E == g == g Observaciones

SISISIS|S|0|0 22|22
IR R REIRIRINIEIGEE
olelelelo NN o|o|o|o|o|o
||| |~-|lOo|lO

NININININeaS(2I2S22
~NINININININININININININN

43 |Flow pipe 8716010808 0 [ N | LN |

43 |Flow pipe 8716012654 0 [ ]

44 |DHW Filter insert 8716 106 486 0 | ] HEEE NN

45 |Gasket 18,6x13,5x1,5 (10x) 8710103 0450 [ ]

46 |Pipe 8716010804 0 [ ]

46 |Pipe 87160126480 ] [ ]

46 |Pipe 8716012706 0 [ N | [ ] u

47 |Manometer 8716011 067 0 [ N | ] ] mE. n <=FD991

47 |Pressure gauge 87182243440 [N ] [ ] HEEEEN >=FD992

48 |Screw 4x15 (10x) 29142113040 [ N | ] HEEE NN

49 |Elbow 87160107850 [ N | ] HEEE NN

50 |Return pipe distribution 87160107880 [ BN | L IR |

50 |Return pipe distribution 87160128010 [ BN | u HEEEN

51 |Pipe 87160107950 [ N | LN |

51 |Pipe with adaptor 8718644 998 0 [ ] LN |

52 |Flexible tube 8716013 607 0 [ ] LN |

52 |Pipe (Expansion vessel) 8718644 8950 u LN |

53 |Cable 8714 401896 0 [ ] LN |

54 |Lever 87160125550 [ ] LN |

55 |Pipe 8716012 666 0 [ ] LN |

ZSC 24/28-3 MFK Pump/Tubes

Pumpe/Rohre
ZWC 18/24/28-3 MFK (E) P
Pompe/Tubes 5 A
Pomp/Pijps
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
17 6720613793
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Pump/Tubes ZSC 24/28-3 MFK
Pumpe/Rohre ZWC 18/24/28-3 MFK (E)

5 B Pompe/Tubes

Pomp/Pijps
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
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Pos | Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer w E w E Opmerkingen
Descrizioni N° d'ordine olnlclalnY | |[X(X[ZS|IXIX|2 Osservazioni
Descripcion Numero el ordenar % %. <Olr <Olr 5? E E E E g E E g Observaciones

213181213812 ]2]2 215 2 28
SRR eI & (R|&
SHEEREEHEEEEE
N R RRIR|RIRIRIR|R

1 |Pump UPS 15-50 CACAO 87160108800 | ] ]

1 |Pump UPS 015-60 CACAO 87160113940 [ ] [ ]

2 |Adapter 87160107930 | N | [ N |

3 | Safety relief valve 8716010876 0 | BN | [ N |

4 |Clip (10x) 8711200016 0 LN | [ N |

5 | O-ring 16x3 (10x) 8716771597 0 | N | [ N |

6 |Clip (10x) 8714707 024 0 | N | [ N |

7 |O-ring 9,19x2,62 (10x) 8710205090 0 | N | [ N |

8 |Gasket 30x22,2x1,5 (10x) 8710103 164 0 | N | [ N |

9 |Air vent 8718505039 0 | N | [ N |

10 |3-way valve 87160108010 | N | [ N |

11 |Motor 3-way valve 87160113600 [ N | L BN |

12 | Gasket 18,6x13,5x1,5 (10x) 8710103 0450 | N | [ N |

13 | Clip (3x) 8716010 800 0 | N | [ N |

14 |Flow pipe 87160110720 ]

14 |Flow pipe 87160127100 | N | [ N |

15 | O-ring 17x4 (10x) 87167711540 ]

16 |Flow pipe 8716011096 0 ]

16 |Flow pipe 87160127090 ]

17 | Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x) 8710103 043 0 | N | [ N |

18 |Return pipe distribution 87160107880 u

18 |Return pipe distribution 87160128010 [ N | L BN |

19 |Elbow 87160107850 | N | [ N |

20 |Cable clip (10x) 87199053350 | N | [ N |

21 |Screw 4x15 (10x) 29142113040 | N | [ N |

22 |Cable 8714 401 896 0 | N | [ N |

23 |Flow pipe 87160110710 ]

23 |Flow pipe 87160127800 | N | [ N |

24 |Pipe (Expansion vessel) 87160110390 | ]

25 |O-ring 6x2,5 (10x) 87167711640 [ N |

26 |Pipe 8716010804 0 ]

26 |Pipe 87160126480 | ] ]

26 |Pipe 8716012706 0 [ ] [ ]

27 |Manometer 8716011067 0 [ ] [ N | <=FD991

27 |Pressure gauge 8718224 3440 [ | u >=FD992

30 |Gasket 18,6x11,5x1,5 (10x) 87101031210 [ ] [ N |

31 |Pipe 8716012 666 0 [ ]

Conversion kit ZC ----> ZSC ACC NO: 7719003 115 | N | [ N |

ZSC 24/28-3 MFK Pump/Tubes

ZWC 18/24/28-3 MFK (E) Pumpe/Rohre
Pompe/Tubes 5 B
Pomp/Pijps
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
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Pos | Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer w E w E Opmerkingen
Descrizioni N° d'ordine olnlclalnY | |[X(X[ZS|IXIX|2 Osservazioni
Descripcion Numero el ordenar % %. <Olr <Olr 5? E E E E g E E g Observaciones

313313322 122182]2]S
SRR eI & (R|&
olojelo oI NINo|olo|olo|o
SaRERlEHEHENEE

1 |Upper housing 87160113490 H EEEENENEEEEEEN

2 |Back panel 8717207 6790 H EEEENENEEEEEEN

3 |Printed Circuit 87483008350 ] ] ]

3 |Printed Circuit 8748 300 866 0 ]

3 |Printed circuit GZT2c Skin 8 748 300 890 HEEEEER HEEER

3 |Printed circuit board 8 748 300 931 ]

4 |Transformer 87172010520 HEEENEER HEEEER

4 |Transformer (loni-PCB) 87472013420 u [ BN | L IR |

5 |Fuse (10x) 5x20mm T2.5A/250V 1904 521 3420 | ] L N | [ N | LN |

6 |Fuse (10x) 5x20mm T0.5A/250V 1904 5227300 | ] L N | [ N | LN |

7 |Fuse (10x) T1,6A 1904 5227400 | ] L N | [ N | LN |

8 |Code plug 1506 8714 431 506 0 | ] L BN | [ ] LPG

8 |Code plug 1507 8714 431507 0 | ] L BN | [ ]

8 |Code plug 1510 87144315100 [ ]

8 |Code plug 1511 87144315110 [ ]

8 |Code plug 1516 87144315160

8 |Code plug 1517 87144315170

8 |Code plug 1550 8714 431550 0 LPG

8 |Code plug 1551 8714 4315510

8 |Code plug 1552 87144315520 ]

8 |Code plug 1553 87144315530 ]

9 |Set of connectors 8714 404 3480 HEEENEHENENSENNENESEHE

10 |Silicone keypad 87160113500 H EEEENENEEEEEEN

11 | Top panel 8717 207 680 0 H EEEENENEEEEEEN

12 | Facia control panel 87110003020 H EEEENENEEEEEEN

13 |Rotary handle 87120001290 H EEEENENEEEEEEN

15 |Cover 87160117790 HEEENEHENENSENNENESEHE

16 |Cable tree 87160110450 [ BN | ] ] [ N | n

16 |Cable tree 87160110790 | N | [ N |

16 |Cable tree 8718 648 505 0

17 |Cable 87160110510 AN EEEN [ N | n

18 |Ignition cable 87144019700

19 |Power supply cord 8704 4010320 | | HEEEEENENEENNNDBN

19 |Cable 8719905576 0 n

25 |Ignition cable 87160121570 [ AN AN | NN

26 |Cable 87199051480 n

34 |Cable Combustion chamber NTC 8 737 604 222 u ]

ZSC 24/28-3 MFK Control box

ZWC 18/24/28-3 MFK (E) Schaltkasten

Tableau de commande 6
Schakelkast
Quadro comandi
Caja de conexiones
21 6720613793
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List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Ubersetzungsliste Vertalinglijst Lista de traducciones
Pos |Beschreibung Denomination Benaming Descrizione Descripcion
1 Baugruppe Groupe de construction Montagegroep Gruppo di construzione Grupo de construccion
1 Mantel Habillage Mantel Mantello Carcasa
2 Logo Junkers Logo Junkers Logo Junkers Logo Junkers Logo Junkers
3 Rahmen Cadre-support Frame Cornice Respaldo
4 Daempfer-Set (2x) Amortisseur (2x) Domper (2x) Ammortizzatore (2x) Amortiguador (2x)
4 Dampfer-Set (2x) Amortisseur de porte (2x) Demper (2x) Ammortizzatore (2x) Amortiguador (2x)
5 Verschluss (1x) Serrure (1x) Afsluiting (1x) Chiusura (1x) Cerradura (1x)
5 PUSH/PUSH Verschluss (1x)  |Serrure (1x) Afsluiting (1x) Chiusura (1x) Disco de estrangulacion (1x)
6 Blende Cache Paneel Mascherina Chapa cuadro
7 (Sg;(r)a“be 3,5x6,5 DIN7981 Vis 3,5x6,5 DIN7981 (10x) Schroef 3,5x6,5 DIN7981 (10x) |Vite 3,5x6,5 DIN7981 (10x) Tornillo 3,5x6,5 DIN7981 (10x)
8 Brennkammer Chambre de combustion \Z/\I/EV%?;SC’;‘E‘I"_\I?,G'\ASFKAAMER Camera combustione Céamara de quemadores
9 Schraube M4x6 (10x) Vis M4x6 (10x) Schroef M4x6 (10x) Vite M4x6 (10x) Tornillo M4x6 (10x)
10 |Isolierung Isolation Isolatie Coibentazione Aislamiento
11 |Schraube M5x194 (2x) Vis M5x194 (2x) Schroef M5x194 (2x) Vite M5x194 (2x) Tornillo M5x194 (2x)
12 | Strémungssicherung Coupe tirage antirefouleur ;gggﬁg&iﬁBREKER zwel Disp. Controllo corrento Seguro evacuacion de gases
13 |Schraube M5x8 (10x) Vis M5x8 (10x) Schroef M5x8 (10x) Vite M5x8 (10x) Tornillo M5x8 (10x)
14  |Abgasstutzen #130 Buse Dia 130 Rookgasafvoerstut #130 Terminale condotto #130 Acoplamiento salida gas #130
15 |Schraube 4,8x9,5 (10x) Vis 4,8x9,5 (10x) Schroef 4,8x9,5 (10x) Vite 4,8x9,5 (10x) Tornillo 4,8x9,5 (10x)
16 |Abgasuberwachung g&?gsﬁle d’évacuation des gaz Terugslag beveiliging Sensore fumi Dispositivo de control del tiro
17 (S%;r)a“be DIN7500 M4x12 Vis DIN7500 M4x12 (10x) Schroef DIN7500 M4x12 (10x) |Vite DIN7500 M4x12 (10x) Tornillo DIN7500 M4x12 (10x)
18 |Halterung Support Houder Supporto Sujecion
18 |Tragerplatte Plague de raccordement Draagplaat Lamiera di fissagio Placa de union
19  |Winkel Equerre Hoekstuk Angolare Angulo
19 |Halter Support Houder Angolare Soporte
20 |Schraube M5x15 (10x) Vis M5x15 (10x) Schroef M5x15 (10x) Vite M5x15 (10x) Tornillo M5x15 (10x)
21 Montagerahmen Cadre de montage Montageraam Rifinitura montaggio Estructura de montaje
22 |Haltewinkel Support de montage Montagebeugel Supporto di montaggio Soporte de montaje
23 |Halterung Support Beugel Supporto Soporte
24 | Schraube (10x) Vis (10x) Schroef (10x) Vite (10x) Tornillo (10x)
25 |Befestigungswinkel Equerre Bevestigingshoek Angolare Angulo
25 |Halterung Support Beugel Supporto Soporte
g6 |Schraube DIN79813.9x95 |\, niN79813,9x0.5 (10x) | Schroef DIN7981 3,9x9,5 (10x) | Vite DIN7981 3,9x9,5 (10x) | Tomillo (10x)

(10x)
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List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Ubersetzungsliste Vertalinglijst Lista de traducciones

Pos |Beschreibung Denomination Benaming Descrizione Descripcion

27 |Halterung Support Beugel Supporto Soporte

28 |Ausdehnungsgefall Vase d’expansion Ei(/zggg_lgggv\% ;4?/28 Vaso di espansione Vaso de expansion

29 |Halterung Support Beugel Supporto Soporte

30 |Warmedammung Isolation thermique Warmte-isolatie Protezione termica Aislamento térmico

31 | Temperaturfiihler Sonde de temperature Brander NTC U154 Sensore gas combusti Sensor de temperatura

32 |Montagerahmen Cadre de montage Montageframe Rifinitura montaggio Estructura de montaje

33 |Halterung Support Beugel Supporto Soporte

34 | Schraube 4x15 (10x) Vis 4x15 (10x) Schroef 4x15 (10x) Vite 4x15 (10x) Tornillo 4x15 (10x)

35 |Halterung Brennkammer Chambre de combustion Verbrandingskamer Camera combustione Céamara de quemadores
2 Baugruppe Groupe de construction Montagegroep Gruppo di construzione Grupo de construccion
1 Warmetauscher Echangeur de chaleur ;\Qggﬂi;\\//lv'liSELAAR Zwcel Scambiatore di calore Intercambiador de calor
1 Warmetauscher Echangeur de chaleur g\é{\;'/\lgAEWISSELAAR Zwe Scambiatore di calore Intercambiador de calor
2 Rohr Tube SE!SSMT:I}E(TOUR CVZWC/zSe Tubo Tubo
3 Rohr Tube EXEM\'/:iRTREK CVZWC/zse Tubo Tubo
4 |Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) |Joint 18,6x13,5x1,5 (10x) Pakking 18,6x13,5x1,5 (10x) ﬁ‘(’)i;”mo”e 18,6x13,5¢1,5 Junta 18,6x13,5x1,5 (10x)
5 O-Ring 17x4 (10x) Joint torique 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x) Junta térica 17x4 (10x)
6 Klammer (3x) Clip (3x) Klem (3x) Clip a innesto a U (3x) Grapa de sujecion (3x)
7 Dichtung 30x22,2x1,5 (10x) Joint 30x22,2x1,5 (10x) Pakking 30x22,2x1,5 (10x) Guarnizione 30x22,2x1,5 (10x) |Junta 30x22,2x1,5 (10x)
8 Temperaturfihler NTC Sonde de temperature CTN Temperatuurvoeler NTC Sensore termometrico NTC Sensor de temperatura NTC
9 Schraube M2,9x6,5 (10x) Vis M2,9x6,5 (10x) Schroef M2,9x6,5 (10x) Vite M2,9x6,5 (10x) Tornillo M2,9x6,5 (10x)
10 | Temperaturbegrenzer Limiteur de température SJ{_I;(“SI) F':\l AZWC 24/28/35-2SC Limitatore temperatura Limitador de temperatura

3A |Baugruppe Groupe de construction Montagegroep Gruppo di construzione Grupo de construccion
1 Brenner Britleur Brander Bruciatore Quemador

2 Duse (110) (10x) Injecteur (110) (10x) Spuitstuk (110) (10x) Ugello (110) (10x) Tobera (110) (10x)

2 |Duse (115) (10x) Injecteur (115) (10x) (SPPEUFQSOIUK N"18"ZWE 28 1 y5ello (115) (10x) Tobera (115) (10x)

2 Dise (70) (10x) Injecteur (70) (10x) Spuitstuk (70) (10x) Ugello (70) (10x) Tobera (70) (10x)

2 |Duse (112) (10x) Injecteur (112) (10x) SPUITSTUK 1,12 (PER 10) Ugello (112) (10x) Tobera (112) (10x) 23
3 Schraube M3,5x10 (10x) Vis M3,5x10 (10x) Schroef M3,5x10 (10x) Vite M3,5x10 (10x) Tornillo M3,5x10 (10x)

4 Schraube M4x10 (10x) Vis M4x10 (10x) Schroef M4x10 (10x) Vite M4x10 (10x) Tornillo M4x10 (10x)

5 Halter Support Houder Angolare Soporte

6 Uberziindbriicke Téle d’interallumage Ontstekingsbrug Ponte accensione Rampa de encendido

7 Haltewinkel (10x) Tole fixation (10x) Steunhoek (10x) Angolare (10x) Angulo soporte (10x)
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List of translations
Ubersetzungsliste

Liste des traductions

Vertalinglijst

Traduzione delle descrizioni
Lista de traducciones

Pos

Beschreibung

Denomination

Benaming

Descrizione

Descripcion

Schraube 3,5x6,5 DIN7981

8 (10x) Vis 3,5x6,5 DIN7981 (10x) Schroef 3,5x6,5 DIN7981 (10x) |Vite 3,5x6,5 DIN7981 (10x) Tornillo 3,5x6,5 DIN7981 (10x)

9 Anschlussstlick Raccord Aansluit stuk Raccordo di collegamento Racor

10  |DruckmefBnippel Prise de pression Meetnippel Presa pressione Toma de presion

11 |Dichtung (10x) Joint (10x) Pakkingsring (10 x) Guarnizione (10x) Junta (10x)

12 |Elektroden-Set Jeu d'électrodes Elektrodenset Set di elettrodi Conjunto de electrodos

13 |Dichtung 28x19,5x1,5 (10x) Joint 28x19,5x1,5 (10x) Pakking 28x19,5x1,5 (10 x) Guarnizione 28x19,5x1,5 (10x) |Junta 28x19,5x1,5 (10x)
Gasart-Umbausatz Kit de transformation de gaz Gasombouwset Kit conversione gas Kit conversion de gas 31/23
(==>G20,20mbar) (==>G20,20m (==>G20,20mbar) (==>G20,20mbar) ZWC24/28-3K
Gasart-Umbausatz Kit de transformation de gaz OMBOUWSET "31" ZWC Kit conversione gas Kit de conversion de gas
(==>G30,30mbar) (==>G30,30m 24-3MFK (==>G30,30mbar) (==>G30,30mbar)
Gasart-Umbausatz Kit de transformation de gaz OMBOUWSET "23" ZWC Kit conversione gas Kit conversion de gas 31/23
(==>G20,20mbar) (==>G20,20m 28-3MFK (==>G20,20mbar) ZW(C28/28-3K
Gasart-Umbausatz Kit de transformation de gaz OMBOUWSET "31" ZWC Kit conversione gas Kit de conversion de gas 23 >
(==>G30,30mbar) (==>G30,30m 28-3MFK (==>G30,30mbar) 31
Gasart-Umbausatz Kit de transformation de gaz OMBOUWSET "23" ZWC/ZSC |Kit conversione gas Kit de conversion de gas 31 >
(==>G20,20mbar) (==>G20,20m 24-3MFK (==>G20,20mbar) 23
Gasart-Umbausatz Kit de transformation de gaz OMBOUWSET "31" ZWC Kit conversione gas Kit de conversion de gas 23 >
(==>G30,30/37mbar) (==>G30,30/ 28-3MFK (==>G30,30/37mbar) 31
Gasart-Umbausatz Kit de transformation de gaz __ Kit conversione Kit de conversion de gas
(G20==>G230) (G20==>G230 Gasombouwset (G20==>G230) | g55(G20==>G230) (G20==>G230)
Gasart-Umbausatz Kit de transformation de gaz Gasombouwset Kit conversione gas Kit conversion de gas 31/23
(==>G20,20mbar) (==>G20,20m (==>G20,20mbar) (==>G20,20mbar) ZWC24/28-3K
Gasart-Umbausatz Kit de transformation de gaz OMBOUWSET "31" ZWC Kit conversione gas Kit de conversion de gas
(==>G30,30mbar) (==>G30,30m 24-3MFK (==>G30,30mbar) (==>G30,30mbar)
Gasart-Umbausatz Kit de transformation de gaz OMBOUWSET "31" ZWC Kit conversione gas Kit de conversion de gas 23 >
(==>G30,30mbar) (==>G30,30m 28-3MFK (==>G30,30mbar) 31
Gasart-Umbausatz Kit de transformation de gaz OMBOUWSET "31" ZWC Kit conversione gas Kit de conversién de gas 23 >
(==>G30,30/37mbar) (==>G30,30/ 28-3MFK (==>G30,30/37mbar) 31
Gasart-Umbausatz Kit de transformation de gaz OMBOUWSET "23" ZWC/ZSC |Kit conversione gas Kit de conversion de gas 31 >
(==>G20,20mbar) (==>G20,20m 24-3MFK (==>G20,20mbar) 23
Gasart-Umbausatz Kit de transformation de gaz __ Kit conversione Kit de conversion de gas
(G20==>G230) (G20==>G230 Gasombouwset (620==>G230) | oo 320==>G230) (G20==>G230)

4 Baugruppe Groupe de construction Montagegroep Gruppo di construzione Grupo de construccion

1 Gasarmatur Bloc gaz Gasregelblok Valvola del gas Valvula de gas

2 Gasrohr Tube gaz Gasleiding Tubo del gas Tubo de gas

2 Gaszufiihrungsrohr Tube arrivée gaz Gastoevoerpijp Tubo gas Tubo de entrada de gas

3 |Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) |Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) Pakking 23,9x17,2x1,5 (10x) 8‘5?(;“'2'0”9 23,9x17,2x1,5 Junta 23,9x17,2x1,5 (10x)

4 Halterung Support Beugel Supporto Soporte

4 Stitze Support Stuts Sostegno Soporte

5 Schraube M4x6 (10x) Vis M4x6 (10x) Schroef M4x6 (10x) Vite M4x6 (10x) Tornillo M4x6 (10x)

6 (S1c0r;(r)aube DIN7500 M4x12 Vis DIN7500 M4x12 (10x) Schroef DIN7500 M4x12 (10x) |Vite DIN7500 M4x12 (10x) Tornillo DIN7500 M4x12 (10x)

7 Dichtung (10x) Joint (10x) Pakking (10x) Guarnizione (10x) Junta (10x)

BUIS GAS (GASBLOK-

8 Gasrohr Tube gaz BRANDER) ZWC 24/28-3-Z Tubo gas Tubo de gas

9  |Drosselscheibe (7,0) Diaphragme (7,0) DIAFRAGMA "7,0" Disco strozzatore (7,0) Disco de estrangulacién (7,0)

5A |Baugruppe Groupe de construction Montagegroep Gruppo di construzione Grupo de construccion
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1

Pumpe UPS 15-50 CACAO

Circulateur UPS 15-50 CACAO

Pomp UPS 15-50 CACAO

Pompa UPS 15-50 CACAO

Bomba UPS 15-50 CACAO

Pumpe UPS 015-60 CACAO

Circulateur UPS 015-60
CACAO

Pomp UPS 015-60 CACAO

Pompa UPS 015-60 CACAO

Bomba UPS 015-60 CACAO

Pumpe UPM2 15-70 CACAO

Circulateur UPM2 15-70
CACAO

Pomp UPM2 15-70 CACAO

Pompa UPM2 15-70 CACAO

Bomba UPM2 15-70 CACAO

2 Adapter Raccord Adapter Adattore Adaptador
3 Sicherheitsventil Soupape de sécurité Veiligheidsklep Valvola sicurezza Valvula de sobrepresion
4 Haltefeder (10x) Epingle (10x) Borgveer (10x) Molletta di ritenzione (10x) Grapa de fijacién (10x)
5 O-Ring 16x3 (10x) Joint torique 16x3 (x10) O-ring 16x3 (10x) Anello tenuta 16x3 (10x) Anillo térico 16x3 (10x)
6 Haltefeder (10x) Epingle (10x) Borgveer (10x) Molletta di ritenzione (10x) Grapa de fijacion (10x)
7 |O-Ring 9,19x2,62 (10x) Joint torique 9,19x2,62 (x10)  |O-ring 9,19x2,62 (10x) Anello tenuta 9,19x2,62 (10x) | Anillo térico 9,19x2,62 (10x)
8  |Dichtung 30x22,2x1,5 (10x)  |Joint 30x22,2x1,5 (10x) Pakking 30x22,2x1,5 (10x) Guarnizione 30x22,2x1,5 (10x) |Junta 30x22,2x1,5 (10x)
9 Entlifter Purgeur Ontluchter Disaeratore Purgador
10 |Gehauseunterteil Caisson inférieur Behuizing onderkant Involucro inferiore Carcasa inferior
1 Haltefeder 18 mm (10x) Epingle 18 mm (10x) Borgveer 18 mm (10x) Fermo a molla 18 mm (10x) Clip de fijacion 18 mm (10x)
12 |Dichtung 19,4x8 (10x) Joint 19,4x8 (10x) Pakking 19,4x8 (10x) Guarnizione 19,4x8 (10x) Junta 19,4x8 (10x)
13 |Dichtung 28,4x8 (10x) Joint 28,4x8 (x10) Afdichtring 28,4x8 (10x) Guarnizione 28,4x8 (10x) Junta 28,4x8 (10x)
14  |Warmetauscher Echangeur de chaleur Warmtewisselaar Scambiatore di calore Intercambiador de calor
15 |Schraube M5x30 mit Scheibe | Vis et joint M5x30 Bevestigingsset M5x30 Set di fissaggio M5x30 Juego piezas de fijacion M5x30
16 |3-Wege-Ventil Vanne 3 voies 3-wegklep Organo 3 vie Valvula de 3 vias
17  |Antrieb 3-Wege-Ventil Moteur vanne 3 voies Motor 3-wegklep Motore 3 vie Motor valvula de 3 vias
18 | Dichtung 18,6x11,5x1,5 (10x) | Joint 18,6x11,5x1,5 (10x) Pakking 18,6x11,5x1,5 (10x) g‘éi;”im”e 18,6x11,5x1,5 Junta 18,6x11,5x1,5 (10x)
19  |Klammer (3x) Clip (3x) Klem (3x) Clip a innesto a U (3x) Grapa de sujecion (3x)
20 |Rohr Tube Buis Driewegkraan WW Tubo Tubo
21 |O-Ring 17x4 (10x) Joint torique 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x) Junta térica 17x4 (10x)
22 | Anschlussrohr Tuyauterie ?fllzsz_\giRTREK CvVTOP Tubo di raccordo Tubo agua
22 |Rohr Tube Pijp Tubo Tubo
23 |Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) |Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) Pakking 23,9x17,2x1,5 (10x) ﬁ‘(’)i;”im”e 23,9x47,2x1,5 Junta 23,9x17,2x1,5 (10x)
24 |Rohr Tube Buis Driewegkraan WW Vertrek | Tubo Tubo
24 | Anschlussrohr Tuyauterie Aansluitpijp Tubo di raccordo Tubo de agua
25 |Temperaturfiihler NTC Sonde de température NTC Temperatuursensor NTC Sonda di temperatua NTC Sensor de temperatura NTC
26 |O-Ring 13,87x3,53 (10x) Joint torique 13,87x3,53 (x10) |O-ring 13,87x3,53 (10x) O-ring 13,87x3,53 (10x) Junta térica 13,87x3,53 (10x)
27  |Fllleinrichtung Dispositif remplissage Vulinrichting Set carico impianto Conjunto de llenado
28 |Haltefeder (10X) Epingle (10X) Borgveer (10X) Molla (10X) Clip de fijacion (10X)
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29 |Kabelclip (10x) Sert-cable (10x) Kabelclip (10x) Clip di fissaggio cavo (10x) abrazadera de cable (10x)
30 |O-Ring 6x2,5 (10x) Joint torique 6x2,5 (x10) O-ring 6x2,5 (10x) Anello tenuta 6x2,5 (10x) Anillo toérico 6x2,5 (10x)
31 |Fulleinrichtung Dispositif remplissage Vulinrichting Set carico impianto Botella de inflado
32  |Uberdruckventil (L) 15bar 13501131§rape de surppression (L) Overdrukveiligheid (L) 15bar Yg:;’;rla sovrapressione (L) Y;I)\;urla de sobrepresion (L)
33 | Turbinengehduse Corps de turbine Turbinebehuizing Corpo di turbina Cuerpo de turbina
34 |Haltefeder 10mm (10x) Epingle D10 (x10) Klemveer 10 mm (10 x) Molla 10mm (10x) Clip De Fijacion 10mm (10x)
35 (81%;:)&1“{)6 DIN7500 M4x12 Vis DIN7500 M4x12 (10x) Schroef DIN7500 M4x12 (10x) |Vite DIN7500 M4x12 (10x) Tornillo DIN7500 M4x12 (10x)
36 |Klammer Clip Limiteur de Debit Klembeugel Graffa Abrazadera
37 |O-Ring 22x3 EPDM (10x) Joint torique 22x3 EPDM (x10) |O-ring 22x3 EPDM (10x) Anello tenuta 22x3 EPDM (10x) |Anillo térico 22x3 EPDM (10x)
38 |Adapter Raccord Adapter Adattore Adaptador
39 |Schalldampfer Silencieux Geruisdemper Carcassa Silencioso
40 |DurchfluBbegrenzereinsatz 71t |Insert de limiteur de débit 7It 2@%2?&?2@235'\‘ TLMIN Inserto regolatore di flusso 71t  |Elemento de obturador 71t
40 |DurchfluBbegrenzereinsatz 8t |Insert de limiteur de débit 8It Debietbegrenzerinzetstuk 8t Inserto regolatore di flusso 8It |Elemento de obturador 8It
40 |DurchfluBbegrenzereinsatz 71t |Insert de limiteur de débit 7It Debietbegrenzerinzetstuk 7It Inserto regolatore di flusso 71t  |Elemento de obturador 71t
40 |Durchflussbegrenzer Limiteur de débit Debietbegrenzer Regolatore di flusso Obturador
40 |Durchflussbegrenzer 10 I/min | Limiteur de débit 10 I/min 'I?n(ier:)ietbegrenzerinzetstuk oV Imnisnerto regolatore di flusso 10 V Elemento de obturador 10 I/min
40 | Durchflussbegrenzer 12 imin  |Limiteur de débit 12 Vmin E)‘(’;rs“c’ombegrenzer 12 /min Ei‘;""réﬁg”'at‘” type BE-WA2V ) i itador caudal 12 Vmin
41  |Adapter Stromungsfihler Adaptateur sonde de débit Adapter flowsensor Adattore sensore di portata Adaptador caudalimetro
42 | Turbine Turbine Turbine Turbina Turbina
43 | Anschlussrohr Tuyauterie Buis KW Tubo di raccordo Tubo agua
44 |Filter KW Filtre Filter Filtro Filtro
45 |Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) |Joint 18,6x13,5x1,5 (10x) Pakking 18,6x13,5x1,5 (10x) g‘éi;”im"e 18,6x13,5¢1,5 Junta 18,6x13,5x1,5 (10x)
46  |Rohr Tube EA&J/ZSS gg%l;/lil/'_\ElDlNG Zwe Tubo Tubo
47  |Manometer Manom##tre Manometer Manometro Manoémetro
48 |Schraube 4x15 (10x) Vis 4x15 (10x) Schroef 4x15 (10x) Vite 4x15 (10x) Tornillo 4x15 (10x)
49 |Bogen Coude Bocht Curva Arco
50 |Rucklaufverteiler Tube retour distribution Retourleiding verdeling Raccordo distributore Tubo retorno distribucién
51 |Rohr Tube Buis Retour CV Tubo Tubo
51 |Rohr mit adaptor Conduites Leiding Tubazioni Tubos
52 |Flexschlauch Tube flexible de raccordement | g0 10 clang Tubo flessibile Tubo flexible

sanitaire

52 |Rohr (AusdehnungsgefaR) Tube (Vase d'expansion) Leiding (Expansievat) Tubo (Vaso d'espansione) Tubo (Vaso de expansion)
53 |Pumpenkabel Faisceau circulateur Pompkabel Cabliaggo de pompa Cable de bomba
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54 | Griff Manette Hendel Leva Maneta
55 |Rohr Tube Pijp Tubo Tubo
5B |Baugruppe Groupe de construction Montagegroep Gruppo di construzione Grupo de construccion
1 Pumpe UPS 15-50 CACAO Circulateur UPS 15-50 CACAO |Pomp UPS 15-50 CACAO Pompa UPS 15-50 CACAO Bomba UPS 15-50 CACAO
1 Pumpe UPS 015-60 CACAO gZ%JLaCt)eur UPS 015-60 Pomp UPS 015-60 CACAO Pompa UPS 015-60 CACAO  |Bomba UPS 015-60 CACAO
2 Adapter Raccord Adapter Adattore Adaptador
3 Sicherheitsventil Soupape de sécurité Veiligheidsklep Valvola sicurezza Valvula de sobrepresion
4 Haltefeder (10x) Epingle (10x) Borgveer (10x) Molletta di ritenzione (10x) Grapa de fijacion (10x)
5 O-Ring 16x3 (10x) Joint torique 16x3 (x10) O-ring 16x3 (10x) Anello tenuta 16x3 (10x) Anillo térico 16x3 (10x)
6 Haltefeder (10x) Epingle (10x) Borgveer (10x) Molletta di ritenzione (10x) Grapa de fijacion (10x)
7 0O-Ring 9,19x2,62 (10x) Joint torique 9,19x2,62 (x10) O-ring 9,19x2,62 (10x) Anello tenuta 9,19x2,62 (10x)  |Anillo térico 9,19x2,62 (10x)
8 Dichtung 30x22,2x1,5 (10x) Joint 30x22,2x1,5 (10x) Pakking 30x22,2x1,5 (10x) Guarnizione 30x22,2x1,5 (10x) |Junta 30x22,2x1,5 (10x)
9 Entlifter Purgeur Ontluchter Disaeratore Purgador
10 |3-Wege-Ventil Vanne 3 voies 3-wegklep Organo 3 vie Vélvula de 3 vias
11 |Antrieb 3-Wege-Ventil Moteur vanne 3 voies Motor 3-wegklep Motore 3 vie Motor vélvula de 3 vias
12 |Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) | Joint 18,6x13,5x1,5 (10x) Pakking 18,6x13,5x1,5 (10x) ﬁ‘éi;”im“e 186x13,51.5 | 1nta 18,6x13.5x1,5 (10x)
13 |Klammer (3x) Clip (3x) Klem (3x) Clip a innesto a U (3x) Grapa de sujecion (3x)
14  |Anschlussrohr Tuyauterie BUIS WW TOP 14/22-3C Tubo di raccordo Tubo agua
15 |O-Ring 17x4 (10x) Joint torique 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x) Junta térica 17x4 (10x)
16 |Anschlussrohr Tuyauterie ?‘L‘J/;SZ_\:/;(E:RTREK cvTopP Tubo di raccordo Tubo agua
17 | Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) |Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) Pakking 23,9x17,2x1,5 (10x) ﬁ%i;”mo”e 23,9x47,2x1,5 Junta 23,9x17,2x1,5 (10x)
18 |Rucklaufverteiler Tube retour distribution Retourleiding verdeling Raccordo distributore Tubo retorno distribucién
19 |Bogen Coude Bocht Curva Arco
20 |Kabelclip (10x) Sert-cable (10x) Kabelclip (10x) Clip di fissaggio cavo (10x) abrazadera de cable (10x)
21 |Schraube 4x15 (10x) Vis 4x15 (10x) Schroef 4x15 (10x) Vite 4x15 (10x) Tornillo 4x15 (10x)
22 |Pumpenkabel Faisceau circulateur Pompkabel Cabliaggo de pompa Cable de bomba
23 | Anschlussrohr Tuyauterie 1BZI282_§ETOUR cvToP Tubo di raccordo Tubo agua
24 |Rohr (AusdehnungsgefaR) Tube (Vase d'expansion) Leiding (Expansievat) Tubo (Vaso d'espansione) Tubo (Vaso de expansion)
25 |O-Ring 6x2,5 (10x) Joint torique 6x2,5 (x10) O-ring 6x2,5 (10x) Anello tenuta 6x2,5 (10x) Anillo térico 6x2,5 (10x)
26 |Rohr Tube 55'288 /2;%[;/'IT:I'B\EIDING Zwe Tubo Tubo
27 |Manometer Manom#ttre Manometer Manometro Manémetro
30 | Dichtung 18,6x11,5x1,5 (10x) | Joint 18,6x11,5x1,5 (10x) Pakking 18,6x11,5x1,5 (10x) | Suamizione 18,6x11,5x1.5 |, - 18 6x11,5x1,5 (10x)

(10x)
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31 |Rohr Tube Pijp Tubo Tubo
Umbausatz ZC ----> ZSC ACC |Kit adaptation ZC ---> ZSC Umbausatz ZC ----> ZSC ACC |Kit prelievo ZC ----> ZSC ACC |Equipo de transformation ZC
NO: 1196 ACC NO: 1196 NO: 1196 NO: 119 ---->7SC
6 Baugruppe Groupe de construction Montagegroep Gruppo di construzione Grupo de construccion
1 Oberteil Partie supérieure Bovendeel Quadro comandi Tapa
2 Rickseite Panneau arri#re Achterpaneel Pannello posteriore Panel trasero
3 Leiterplatte Circuit imprimé Print Scheda elettronica Placa de circuito impreso
3 |Leiterplatte GZT2c Skin Circuit imprimé GZT2c Skin | Printplaat GZT2c Skin Scheda elettronica GZT2¢ Skin g';?g:glzir:c“im impreso
3 Leiterplatte Circuit imprimé Print Scheda elettronica Placa eletronica
4 Transformator Transformateur Transformator Trasformatore primario Transformador
4 Transformator (loni-PCB) Transformateur (loni-PCB) 122g$£&¥3%§ lll (BELGIE) ;rg;f)ormatore primario (loni- Transformador (loni-PCB)
5 Sicherung (10x) 5x20mm Fusible (10x) 5x20mm Zekering (10x) 5x20mm Fusibile (10x) 5x20mm Fusible (10x) 5x20mm
T2.5A/250V T2.5A/250V T2.5A/250V T2.5A/250V T2.5A/250V
6 Sicherung (10x) 5x20mm Fusible (10x) 5x20mm Zekering (10x) 5x20mm Fusibile (10x) 5x20mm Fusible (10x) 5x20mm
T0.5A/250V T0.5A/250V T0.5A/250V T0.5A/250V T0.5A/250V
7 Sicherung (10x) T1,6A Fusible (10x) T1,6A Zekering (10x) T1,6A Fusibile (10x) T1,6A Fusible (10x) T1,6A
8 Kodierstecker 1506 Cl de codage 1506 gﬁ?ﬁg}??If,EoléleR "23" ZWC Spina codifica 1506 Met Conector codificador 1506
8 Kodierstecker 1507 Cl de codage 1507 gﬁgﬁEESIsEoﬁKER "31"ZWC Spina codifica 1507 Gpl Conector codificador 1507
8 Kodierstecker 1510 Cl de codage 1510 Codeer stekker 1510 Spina codifica 1510 Conector codificador 1510
8 Kodierstecker 1511 Cl de codage 1511 Codeer stekker 1511 Spina codifica 1511 Conector codificador 1511
8 Kodierstecker 1516 Cl de codage 1516 gggﬁEE?}f@fER "23" ZWC Spina codifica 1516 Conector codificador 1516
8 Kodierstecker 1517 Cl de codage 1517 gggﬁg?%I;ngR "31"ZWe Spina codifica 1517 Conector codificador 1517
8 Kodierstecker 1550 Cl de codage 1550 Kodeerstekker 1550 Spina codifica 1550 Conector codificador 1550
8 Kodierstecker 1551 Cl de codage 1551 Kodeerstekker 1551 Spina codifica 1551 Conector codificador 1551
8 Kodierstecker 1552 Cl de codage 1552 Kodeerstekker 1552 Spina codifica 1552 Conector codificador 1552
8 Kodierstecker 1553 Cl de codage 1553 Kodeerstekker 1553 Spina codifica 1553 Conector codificador 1553
9 Steckerset Plots connexion Stekkerset Morsetto Conjunto de anection
10 |Tastenmatte Touche de clavier en silicone Siliconen keypad Tastiera in silicone Teclado de silicona
" Abdeckung oben Panneau supérieur Bovenpaneel Pannello superiore Panel superior
12 |Gehausefront Bedienelement |Couvercle unité de commande |Afdekking bedieningsunit Copertura interfaccia controllo git:]ig:a delantera unidad de
13  |Drehknopf Bouton de réglage Regelknop Manopola Boton rotativo
15  |Klappe Couvercle Deksel Sportello Tapa
16 |Kabelbaum Faisceau de cables KABELSET ZWC 24/28-3MFK | Cablaggio Mazo de cables
17 |Kabel Cable Kabel Cavo Cable
18 |Ziindkabel Cable d’allumage Ontstekingskabel Cavo d'accensione Cable de encendido
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19 |Kabel Cable Kabelboom 230 V Cavo d'alimentazione Cable de alimentacion
25 |Zindkabel Cable d’allumage Ontstekingskabel Cavo d'accensione Cable de encendido
26 |Kabel Cable Kabel Cavo Cable

34 |Kabel Brennkammer NTC

Cable Chambre de combustion
NTC

Kabel Verbrandingskamer NTC

Cavo Camera di combustione
NTC

Cable Camara de combustion
NTC
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Types of appliances

Types de chaudieres

Tipo apparecchi

Geratetypen Toesteltypes Tipos de aplicaciones
Appliance Ordering no. Country Remarks
Gerat Bestell-Nr. Land Bemerkungen
Chaudiere Numéro de commande Pays Remarques
Toestel Bestelnummer Land Opmerkingen
Apparecchio N° d'ordine Paese Osservazioni
Aparato Numero el ordenar Paese Observaciones
ZSC24-3MFK23S3692 7716 704 511 Belgium
ZWC 24-3 MFK E 23 S3692 7 736 900 739 Belgium
ZWC 28-3 MFK E 23 S3692 7 736 900 740 Belgium
ZWC24-3MFK23S3692 7 716 704 509 Belgium
ZWC28-3MFK23S53692 7716 704 510 Belgium
ZSC 24-3 MFK 23 7 716 704 500 Italy
ZSC 28-3 MFK 23 7716 704 461 Italy
ZWC 24-3 MFK E 23 S0492 7 736 900 734 Italy
ZWC 28-3 MFK E 23 S0492 7 736 900 735 Italy
ZWC24-3MFK2350492 7716 704 457 Italy
ZWC28-3MFK23S0492 7716 704 459 Italy
ZSC24-3MFK23S3792 7716 704 401 Portugal,Spain
ZSC24-3MFK31S3792 7716 704 475 Portugal,Spain
ZSC28-3MFK23S3792 7716 704 402 Portugal,Spain
ZSC28-3MFK31S3792 7716 704 476 Portugal,Spain
ZWC24/28-3MFK23S3792 7716 704 396 Portugal,Spain
ZWC24/28-3MFK31S3792 7716 704 470 Portugal,Spain
ZW(C28/28-3MFK23S3792 7716 704 397 Portugal,Spain
ZWC28/28-3MFK31S3792 7716 704 471 Portugal,Spain
30 6720613793
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